The Law on the Rights of the Sorbs in Saxony

(Saxon Sorbian law - SSZ)

Dated March 31, 1999

Saxon Parliament on 20th January passed the following law:

Preamble

Recognizing the will of the Sorbian people, who have in Upper and Lower Lusatia their ancient home and who main their language and culture up to the present time, to retain their identity in the future, taking into account the fact that the Sorbs have no parent state outside the boundaries of Federal Republic of Germany, which would have been obliged them, and that would take care to protect and maintain their language, culture and traditions, aware that the protection, care and development of Sorbian values as well as maintaining and strengthening the Sorbian-German character of Lusatia is in the interest of the Free State of Saxony, recognizing that the right of national and ethnic identity as well as indulging summary of the rights of national groups and minorities is neither a gift nor a privilege, but a part of universal human rights and freedom, realizing the Federal Republic of Germany ratified international negotiation on the Protection and Promotion of ethnic minorities and national groups, relating to Article 3 of the Basic Law, Article 35 of the Federal Agreement, supplemented by logging a note number 14, and the constitution of the Free State of Saxony, the parliament concludes, based on Article 6 of the Constitution of Saxony, following the Law on the Rights of the Sorbs in the Free State of Saxony (Saxon Sorbian law - SSZ).

§1 Belonging to the Sorbian nation

To the Sorbian nation belongs everybody who acknowledges it. Acknowledgement is free. This acknowledgement cannot be neither denied nor verified. From this acknowledgement must occur no harm.

§2 Right to Sorbian identity

(1) In the Free State of Saxony resident citizens who belong to the Sorbian nation are an equal part of the state population.

(2) The Sorbian nation and every Sorb has a right their of ethnic, cultural and linguistic identity freely to express, preserve and further develop.

(3) The Sorbian nation and every Sorb has the right for the protection, preservation and care of their ancient home and his identity. The Free State of Saxony, the district administration, municipal bonds and municipalities in Sorbian territory settlement guarantee and promote such conditions that allow citizens who belong to the Sorbian nation, to preserve and develop their language, traditions as well as their cultural heritage as an important part of their identity .

§3 Sorbian settlement territory 
(1) As a Sorbian settlement territory within the meaning of this Act is designated a district-free Wojerecy city, as well as those of municipalities and municipal districts of Kamjenc, Budyšin and Lower Silesian-Upper Lusatia, in which the vast majority of Sorbian inhabitants of the Free State of Saxony has their ancient home and in which Sorbian language or cultural tradition has until now proved.

(2) Specifically the Sorbian settlement territory includes the municipalities and parts of municipalities, which are annexed to this Act included. Changes to the belonging of the village to the catchment community does not guarantee the settlement belonging to the Sorbian territory.

(3) The geographical area named as the Sorbian settlement territory, is subject to measures for the protection and promotion of Sorbian identity. In special cases, the State Ministry for Science and the Arts upon of a requesting of individual municipalities, in accordance to the  district meaning, in accordance to the representation of the interests of Sorbs pursuant to Section 5 and the Council for Sorbian affairs after §6 can permit exemptions from the measures related to the territory.

(4) The special character of the Sorbian settlement territory and interests of Sorbs should be taken into account in the management of regional and municipal planning.

§4 Sorbian colors and anthem

(1) The colors and symbols of Sorbs can be used in the Sorbian settlement territory equal to the colors of the region and a sign of the region. Sorbian colors are blue-red-white.

(2) The Sorbian anthem can be used in the Sorbian settlement territory equally.

§5 Representation of Sorbian interests

Interests of citizens, who belong to the Sorbian nation, may be at regional, regional and local level represented by one representative bundle of Sorbian associations and societies.

§ 6 Council for Sorbian affairs

(1) Saxon parliament elects with a majority of the thrown votes always for a period of one term the Council for Sorbian affairs. This consists of five members. Sorbian associations and societies as well as the Sorbian village settlement territories have according to Section 3 for elections a proposal right.

(2) In matters relating to the rights of the Sorbian population, Saxon parliament and state governments has to take into account the Council for Sorbian affairs.

(3) The members of the Sorbian affairs act without remuneration. For its activities receive from the State Ministry of Science and Art compensation.

§ 7 State Government report

The state government served the Saxon Parliament at least once every legislative term a report on the situation of the Sorbian people in the Free State of Saxony. 

§8 Sorbian Language

The usage of the own language is one of the main signs of Sorbian identity. Free State of Saxony recognizes the Sorbian language, especially Upper Sorbian language, as an expression of spiritual and cultural richness of the region. Its use is free. Its use in a written and spoken form in public life and its promoting is protected and supported.

§9 Sorbian language at the courts and authorities

(1) In the area of the Sorbian settlement territory, citizens have the right to use the Sorbian at courts and at authorities of the Free State of Saxony as well as at its subjects of supervision of subordinate associations, institutions and foundations under public law. If exercising their right, it has the same effects as if they were using German. On the issues of citizens presented in Sorbian the authorities of the Free State of Saxony as well as at its subjects of supervision of subordinate associations, institutions and foundations under public law can decide in Sorbian. This may not be incurred for Sorbian citizens costs or other harms.

(2) The Free state of Saxony supervises that the conclusions of paragraph 1should apply also on the bundles of institutes of private law and institutes of private law, especially in transport, telecommunications, post office, health care and social sphere as well as culture, education system, which have in the Sorbian settlement territory its residence.

§ 10 Double language treatment of information panels

(1) Within the area of the Sorbian settlement territory in the public space offices of the Free State of Saxony and at its subjects of supervision of subordinate associations, institutions and foundations under public law, especially in public buildings, offices, streets, roads, public squares and bridges should be indicative boards (information boards) in German and Sorbian.

(2) The Free State of Saxony and its subjects of supervision of subordinate associations, institutes and foundations under public law,  advocate for the right that other buildings of public importance in the Sorbian territory settlement, had inscriptions in German and Sorbian language.

§11 Language assistant at offices

(1) Within the area of the Sorbian settlement territory in the public space offices of the Free State of Saxony and its subjects of supervision of subordinate associations, institutions and foundations under public law should be available as a language assistant, if possible, one co-worker.

(2) Within the area of the Sorbian territory supervises the Free State of Saxony on that to take reasonably  into account the interests of Sorbs as well as the acquisition of Sorbian language skills via a supply of training and further education of employees in public institutions.

§12 Science

(1) The Free State of Saxony supports scientific research in the field of Sorbian language, history and culture.

(2) The Free State of Saxony funds a university research and training institution engaged into Sorbian language at Leipzig University.

§13 Culture

(1) Free State of Saxony protects and promotes culture and artistic creation of Sorbs.

(2) Districts and municipalities in the area of Sorbian settlement territory include Sorbian culture reasonably in its cultural section. Financially support the Sorbian art, habits and character as well as through tradition, tolerance and mutual respect formed the joint lives of its citizens.

§14 Media

Free State of Saxony is trying to make the Sorbian language and culture reasonably visible primarily through broadcasting in Sorbian and contributions in the media.

§15 Joint regional collaboration across borders 

(1) The Free State of Saxony financially supports and promotes community and across borders ranging regional interests of Sorbs of Lower and Upper Lusatia. On this project is working with the Brandenburg region.

(2) The Free State of Saxony includes reasonably Sorbian associations and institutions in their cross-border cooperation with other regions and countries.

§16 Disclosure

This Act shall be published in German and Upper Sorbian.

§17 Acquisition and expiry of legal force
This Act shall enter into force on the day following its publication. At the same time repealing the Law on preserving the rights of the Sorbian nation of 23rd March 1948 (Statutory and ordering sheet of the Land of Saxony pg. 191), still valid via Article 3 of Right of explanatory Law of the Free State of Saxony dated 17th April 1998 (SachsGVBl. Pp. 151, 152) , §3 of the Act on the Provisional official negotiations in the Free State of Saxony (SachsVwVfG) of 21st January 1993 (SachsGVBl. p. 74), as amended by §22 of the Act of 19th April 1994 (SachsGVBl. pp. 777, 781) and § 3 of the Act to perform legal acts and land legislation rules Procedure of the State Ministry of justice (the Justice implementing the law - JustAG) of 12th December 1997 (SachsGVBl. p. 638).

The present law is that confirms and should be disclosed.
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